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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΡΙΤΟ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Αρ. 2017 της 14ης ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 1984 
ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΜΕΡΟΣ Ι 
Κανονιστικές Διοικητικές Πράξεις 

Αριθμός 341 
Ο ΠΕΡΙ ΧΩΡΙΩΝ (ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΚΑΙ ΒΕΛΤΙΩΣΙΣ) ΝΟΜΟΣ, 

(ΚΕΦ. 243 ΚΑΙ ΝΟΜΟΙ 46 ΤΟΥ 1961, 58 ΤΟΥ 1962, 
4 ΤΟΥ 1966, 31 ΤΟΥ 1969, 7, 49 ΚΑΙ 65 ΤΟΥ 1979, 

7 ΤΟΥ 1980, 27 ΤΟΥ 1982, 42 ΚΑΙ 72 ΤΟΥ 1983 ΚΑΙ 38 ΤΟΥ 1984) 

Κανονισμοί που έγιναν αϊτό το Συμβούλιο Βελτιώσεως 
Περβολιών 

Το Συμβούλιον Βελτιώσεως Περβολιών, ασκώντας τις εξουσίες που 
του χορηγήθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 24 του περί Χωρίων (Δι-
οίικησις και Βελτίωσις) Νόμου, Κεφ. 243, εκδίδει τους πιο κάτω 
Κανονισμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα σΛ/αφέρονται ως οι περί Χωρίων 
(Διούκησις και Βελτίωσις) Κανονισμοί του χωριού Περβόλια του 
1984. 

2(1) Τηρουμένων των προνοιών των παραγράφων (2) και (3) του Βπίσημη 
Κανονισμού αυτού, οι περί Χωρίων (Διόίκησις και Βελτίωσις) Κα- εφτ>μερί&α, 
νονισμοί Πεδουλά του 1951 οι οποίοι δημοσιεύτηκαν στην επίσημη Παράρτπΐ"* 
εφημερίδα της Κυβερνήσεως της 14ης Μαρτίου, 1951 : ΐ4.3°ΐ95ΐ. 

(α) θα θεωρούνται ως Κανονισμοί που θεσπίστηκαν από το 
Συμβούλιο Βελτιώσεως Περβολιών και θα ενσωματωθούν 
(και 

(Β) θα εφαρμοστούν για την περιοχή βελτιώσεως Περβολιών : 
Νοείται ότι (ι) οι λέξεις «Πεδουλάς» και «Λευκωσία» οπουδήποτε 

αυτές συναντώνται θα αντικατασταθούν με τις λέξεις «Περβόλια» 
και «Λάρνακα» αντίστοιχα και (ιι) η. φράση «Αποικία της Κύπρου» 
οπουδήποτε αυτή συναντάται θα αντικατασταθεί με τη φράση «Δημο­
κρατία της Κύπρου». 

(2) Οι Κανονισμοί που περιέχονται στο Μέρος Ι του πιο κάτω 
Δελτίου θα αναικαταστήσουν τους αντίστοιχους περί Χωρίων (ΔιοΙ­
κησις και Βελτίωσις) Κανονισμούς Πεδουλά του 1951. 
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Κ.Δ.Π. 341/84 1138 

(3) 'Οσοι onto τους περί Χωρίων (Δισίικησις και Βελτίωσις) Κα­
νονισμούς Πεδουλά του 1951, οι οποίοι αναφέρονται στο Μέρος II 
του πιο κάτω Δελτίου &ε θα εφαρμοστούν για την περιοχή Βελτιώ­
σεως Περβολιών. 

ΔΕΛΤΙΟ 
ΜΕΡΟΣ Ι 

(Κανονισμός 2(2)) 
ΑΝΤΙ ΚΑΘ 1ΣΤΩΝΤΕΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

Κανονισμός 10(1). Λαμβαναμένων υπόψη των προνοιών της παρα­
γράφου ι(2) του Κανονισμού αυτού : 

(α) Κανένα ζώο δε θα σφάζεται για ανθρώπινη κατανάλωση 
μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως εκτός στο σφαγείο. 

(β) Κανένα πτώμα οποιουδήποτε ζώου δε θα καθαρίζεται ή τα­
κτοποιείται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως εκτός στο 
σφαγείο. 

(2) Μεταξύ της 15ης και της 31ης Δεκεμβρίου οποιουδήποτε έτους 
οποιουδήποτε χοίρος που προορίζεται για ιδιωτική κατανάλωση από 
τον ιδιοκτήτη και την οικογένεια ταυ μπορεί να σφαγεί και να 
καθαριστεί και τακτοποιηθεί σε οποιοδήποτε μέρος εκτός του σφα­
γείου .μετά από άδεια του Συμβουλίου : 

Νοείται ότι το κρέας του χοίρου αυτού δε θα χρησιμοποιηθεί 
εκτός εάν ο χοίρος επιθεωρηθεί και το κρέας του βρεθεί κατάλληλο 
για ανθρώπινη κατανάλωση και μαρκαρίστηκε σύμφωνα με τους 
Κανονισμούς 16(1) και 18 των παρόντων Κανονισμών. 

Κανονυσμός 24. Η παράγραφος (3) του Κανονισμού 24 τροποποι­
είται με τη διαγραφή των λέξεων «Δήμου τινός ή άλλης περιοχής 
Βελτιώσεως» (τέταρτη γραμμή) και της αντικατάστασης τους με 
τις λέξεις «οποιουδήποτε Δήμου, περιοχής βελτιώσεως, ή οποιουδή­
ποτε άλλου χωριού». 

Κανονισμός 26. Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
τον ιδιοκτήτη του ζώου ή του προσώπου το οποίο σφάζει οποιαδή­
ποτε ζώο στο οριζόμενο σφαγείο, δηλαδή : 

(α) Για κάθε μοσχάρι, κάμηλο, αγελάδα ή βόδι που δεν υπερ­
βαίνει σε βάρος τις τριάντα οκάδες : 50σ. 

(β) Για κάθε μοσχάρι, κάμηλο, αγελάδα ή βόδι που υπερβαίνει 
σε βάρος τις τριάντα οκάδες : ΙΟΟσ. 

(γ) Για κάθε αίγα, ρίφι, αρνί, ή πρόβατο έξι ή περισσότερων 
οκάδων : 25σ. 

(δ) Για κάθε ρίφι ή αρνί κάτω των έξι οκάδων : 15σ. 
(ε) Για κάθε χοίρο που δεν υπερβαίνει τις πέντε οκάδες : ΙΟσ. 

(στ) Για κάθε χοίρο που υπερβαίνει τις πέντε, αλλά δεν υπερ­
βαίνει τις οέκα οκάδες : 25σ. 

(ζ) Για κάθε χοίρο που υπερβαίνει τις δέκα οκάδες αλλά δεν 
υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 40σ. 

(η) Για κάθε χοίρο που υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 50σ. 
Νοείται ότι όταν οποιοδήποτε ζώο το οποίο έχει σφαγεί πρόκειται 

να χρησιμοποιηθεί αποκλειστικά από τον ιδιοκτήτη και την οικογέ­
νεια του, γ ια να γίνει αλίπαστο, θα πληρώνονται ΙΟσ άσχετα με το 
βάρος του ζώου, αντί των δικαιωμάτων που ορίζονται προηγούμενα. 
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Κανονισμός 37(1). Τα mo κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
κάθε πρόσωπο που εκθέτει για πώληση οποιαδήποτε φθαρτά είδη 
μέσα στην αγορά φθαρτών ειδών δηλαδή : 

(α) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών είναι κάτω των ΙΟσ : 1σ. 
(β) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα ΙΟσ αλλά 

δεν "υπερβαίνει τα 20σ : ΡΛσ. 
(γ) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει­τα 20σ, αλλά 

δεν υπερβαίνει τα 40σ : 2σ. 
(δ) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα 40σ, αλλά 

δεν υπερδαίνει τα 75σ : 2ν*σ. 
(ε) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα 75σ, αλλά 

δεν υπερβαίνει τα ΙΟΟσ : 3σ·. 
(ζ) Ό τ α ν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα ΙΟΟσ, αλλά 

δεν υπερβαίνει τα 200σ : 5σ. 
.·· (η) Ό τ α ν ηι αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα 200σ, αλλά 

δεν υπερβαίνει τα 400σ : ΙΟσ. 
(.2) Εάν η αξία αυτών των ειδών υπερβαίνει τα 400σ, δικαίωμα 

από 2V20 για κάθε επιπρόσθετα ΙΟΟσ ή μέρος αυτών θα προστί­
θεται στο δικαίωμα που μνημονεύτηκε προηγούμενα από ΙΟσ : 

Νοείται ότι όσα καταστήΐματα, χώροι ή 'μέρη μέσα στην περιοχή 
βελτιώσεως αλλ' εκτός της αγοράς του χωριού κηρυχθούν από το 
Συμβούλιο ως dry ορά φθαρτών θα πληρώνονται τα πιο κάτω δι­
καιώματα από κάθε πρόσωπο που εκθέτει γ ια πώληση φθαρτά στα 
τέτοια καταστήιματα ή χώρους ή μέρη, δηλαδή : 

(ι) για περίοδο ενός μήνα ή μέρος αυτού θα πληρώνεται δι­
καίωμα το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το 
Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £6.00" 

(α) για περίοδο ενός έτους ή μέρος αυτού που υπερβαίνει τον 
ένα μήνα θα πληρώνεται δικαίωμα το οποίο θα ορίζεται 
σε κάβε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει 
τις £12.00. 

Κανονισμός 43(1). Το Συμβούλιο μπορεί με δημόσια γνωστο­
ποίηση να ορίζει οποιοδήποτε υποστατικό ή υποστατικά μέσα στην 
περιοχή του Συμβουλίου Βελτιώσεως ως «ΚΡΕΟΠΩΛΕΙΟ». 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί μετά από αίτηση να εκδίδει άδεια σε 
οποιοδήποτε ιδιώτη για τη λειτουργία ιδιωτικού κρεοπωλείου με 
οποιουσδήποτε όρους ήθελε αυτό καθορίσει και το ιδιωτικό αυτό 
κρεοπωλείο θα θεωρείται ως «Κρεοπωλείο» για τους σκοπούς των 
παρόντων Κανονισμών : Νοείται ότι η άδεια αυτή θα μπορεί να 
ακυρωθεί από το Συμβούλιο σε οποιοδήποτε χρόνο ocv ο ιδιοκτήτης 

^τταραβεί οποιουσδήποτε Κανονισμούς του κεφαλαίου τούτου ή τον 
Κανονισμό 24 των παρόντων Κανονισμών, ή τους όρους της άδειας 
που εκδόθηκε. 

Κανονισμός 51ι(1). Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
κάθε πρόσωπο για πώληση οποιουδήποτε νωπού κρέατος στο κρεο­
πωλείο, δηλαδή : 

(α) Για κάθε σφάγιο προβάτου ή αίγας ή μέρος αυτού : 25σ. 
(β) Για κάθε σφάγιο νεαρού αρνιού ή ριφιού βάρους μικρότερου 

των έξι οκάδων ή μέρος αυτού : 15σ. 
(γ) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μσσχαριού ή μέρος 

αυτού βάρους που δεν υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 50σ. 
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(δ) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μσσχαριού ή μέρος 
αυτού που υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 75σ. 

'(■ε) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μοσχαριού ή μέρος 
<χυτού, που το &άρος του οποίου υπερβαίνει τις εξήντα οκά­
δες : ΙΟΟσ. 

Κανονισμός 53(1). Το Συμβούλιο μπορεί με δημόσια γνωστοποί­
ηση να ορίζει οποιοδήποτε υποστατικό ή υποστατικά μέσα στην 
περιοχή του Συμβουλίου Βελτιώσεως ως «ΧΟΙΡΟΠΩΛΕΙΟ». 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί μετά από αίτηση να εκδίδει άδεια σε 
οποιοδήποτε ιδιώτη για τη λειτουργία ιδιωτικού χοιροπωλείου με 
οποιουσδήποτε όρους ήθελε, τούτο κοΦορίσει και το ιδιωτικό αυτό 
χοιροπωλείο θα θεωρείται ως «Χοιροπωλείο» γ ια τους σκοπούς των 
παρόντων Κανονισμών : Νοείται ότι η άδεια αυτή θα μπορεί να ακυ­
ρωθεί από το Συμβούλιο σε οποιοδήποτε χρόνο αν ο ιδιοκτήτης 
παραβεί οποιουσδήποτε κανονισμούς του κεφαλαίου τούτου ή τον 
Κανονισμό 24 των παρόντων Κανονισμών, ή τους όρους της άδειας 
που εκδόθη/κΕ. 

Κανονισμός 58(1). Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
τον ιδιοκτήτη ή το πρόσωπο, το οποίο εκθέτει για πώληση οποιοδή­
ποτε πτώμα χοίρου ή νωπού κρέατος χοίρου στο κρεοπωλείο 
δηλαδή : 

(α) Για κάθε πτώμα χοίρου ή μέρος νωπού κρέατος χοίρου 
που δεν υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 15α. 

(β) Για κάθε πτώμα χοίρου ή μέρος νωπού κρέατος χοίρου 
που υπερβαίνει τις τριάντα οκάδες : 50σ. 

Κανονισμός 59. Το Συμβούλιο μπορεί από καιρό σε καιρό να 
ορίζει με δημόσια γνωστοποίηση οποιαδήποτε καταστήματα, πρατή­
ρια, και άλλους ιδιωτικούς χώρους μέσα στην περιοχή του Σ υ μ ­
βουλίου Βελτιώσεως μέσα στα οποία θα εκτίθενται και πωλούνται 
ψάρια. Τα καταστήματα αυτά πρατήρια ή ιδιωτικοί χώροι θα θε­
ωρούνται ως αγορά ψαριών και οι Κανονισμοί των Κεφ. 4 και 8 
του μέρους. 4 των παρόντων Κανονισμών θα εφαρμόζονται ανάλογα: 

Νοείται ότι με αυτή τη Δημόσια Γνωστοποίηση ή με άλλη Δη­
μόσια Γνωστοποίηση το Συμβούλιο μπορεί να θέτει τέτοιες δεσμεύ­
σεις ή τέτοιους περιορισμούς που το Συμβούλιο θα θεωρεί αναγ­
καίους κάθε φορά : 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιο μπορεί να ακυρώνει ή τροπο­
ποιεί με Δημόσια Γνωστοποίηση οποιαδήποτε δημόσια γνωστοποί­
ηση που εκδόθηκε σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό. 

Κανονισμός 65(1). Κάθε πρόσωπο το οποίο εκθέτει για πώληση 
στο ιχθυοπωλείο οποιαδήποτε νωπά ψάρια, θα πληρώνει σε σχέση 
με αυτούς δικαίωμα 2yao γ ια κάθε οκά ή οποιοδήποτε κλάσμα της. 

(2) Κάθε δικαίωμα, που πληρώνεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 
αυτό θα πληρώνεται στον Επιθεωρητή. 

Κανονισμός 66. Το Συμβούλιο μπορεί από καιρό σε καιρό να 
ορίζει με Δημόσια Γνωστοποίηση οποιαδήποτε καταστήματα, πρα­
τήρια και άλλους ιδιωτικούς χώρους μέσα στην περιοχή του Συμ­
βουλίου Βελτιώσεως μέσα στα οποία θα εκτίθενται και πωλούνται 
εμπορεύματα. Τα καταστήματα αυτά πρατήρια ή ιδιωτικοί χώροι 
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θα θεωρούνται ως αγορά εμπορευμάτων και οι Κανονισμοί των 
Κεφ. 4 και 8 του μέρους 4 των παρόντων Κανονισμών θα εφαρμό­
ζονται ανάλογα : 

Νοείται ότι με αυτή τη Δημόσια Γνωστοποίηση ή με άλλη Δηιμόσια 
Γνωστοποίηση το Συμβούλιο· μπορεί να θέτει τέτοιες δεσμεύσεις 
ή τέτοιους περιορισμούς τους ^οποίους το Συμβούλιο θα θεωρεί 
αναγκαίους κάθε φορά : 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συΐμβούλιο μπορεί να ακυρώνει ή τρο­
ποποιεί με Δημόσια Γνωστοποίηση οποιαδήποτε δημόσια γνωστο­
ποίηση, που εκδόθηκε σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό. 

Κανονισμός 68(1). Κάθε πρόσωπο το οποίο πωλεί ή εκθέτει για 
πώληση στην αγορά εμπορευμάτων οποιαδήποτε εμπορεύματα, θα 
πληρώνει σε σχέση με αυτά σαν δικαιώματα ποσό που αντιπρο­
σωπεύει το 2V»% της αξίας των εμπορευμάτων αυτών. 

Κανονισμός 80. Αυτός τροποποιείται με τη διαγραφή των λέξεων 
«οιωνδήποτε ζώων» στη δεύτερη γραμμή. 

Κανονισμός 81. Το ενοίκιο το οποίο θα πληρώνεται για την ανέ­
γερση, ή την ενοικίαση παραπήγματος στην αγορά πανηγυριών 
θα είναι από £1.00 μέχρι £200.00 σύμφωνα με το μέγεθος και τη 
θέση του· παραπήγματος, το ενοίκιο αυτό θα ορίζεται σε κάθε περί­
πτωση από τον Επιθεωρητή. 

Κανονισμός 82. Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
κάθε πρόσωπο που πωλεί ή εκθέτει για πώληση στην αγορά πανηγυ­
ριών τα πιο κάτω είδη, αντικείμενα, πράγματα ή υγρά οποιουδή­
ποτε είδους, δηλαδή : 

(α) Για κάθε είδος εμπορευμάτων, αντικειμένων, πραγμάτων 
εδωδίμων ή υγρών που εκτίθενται για πώληση για ολό­
κληρη ή μέρος της περιόδου της αναφερόμενης πανήγυρης, 
δικαίωμα από £1.00 μέχρι £10.00 σύμφωνα με την αξία 
της ποιότητας τους το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περί­
πτωση από τον Επιθεωρητή. 

Κανονισμός 9ΤΑ(1). Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να διατηρεί 
ή επιτρέπει ή συγκατατίθεται ή ανέχεται να διατηρείται μέσα στην 
περιοχή του Συμβουλίου οποιοδήποτε αρτοποιείο εκτός εάν το πρό­
σωπο αυτό λαμβάνει κάθε χρόνο άδεια από το Συμβούλιο. Το 
Συμβούλιο μπορεί κοττά την έκδοση ή ανανέωση της άδειας αυτής 
να επιβάλει οποιουσδήποτε όρους σχετικά με τη λειτουργία και δια­
τήρηση του αρτοποιείου. 

(2) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται άδεια σύμφωνα με την 
παράγραφο (1) του παρόντος Κανονισμού οφείλει να πληρώνει στον 
Επιθεωρητή δικαίωμα που θα ορίζεται από ικαιρό σε καιρό από το 
Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £ 3 το έτος ή μέρος του 
έτους. 

Κανονισμός 95Α<1). Κανένα πρόσωπο δε θα πωλεί ή θα εκθέτει 
για πώληση μέσα στην περιοχή βελτιώσεως ψωμί το βάρος του 
οποίου είναι μικρότερο ή μεγαλύτερο του ενός κιλού. 

(2) Οποιοδήποτε τέτοιο ψωμί βάρους μικρότερου ή μεγαλύτερου 
του ενός κιλού που πωλείται ή εκτίθεται για πώληση μπορεί να 
κατάσχεται από τον Επιθεωρητή και να διατίθεται όπως ο Πρό­
εδρος ήθελε διατάξει γραπτά. 
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•Κανονισμός 110(5). Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να πωλεί για 
ανθρώπινη κατανάλωση μέσα στην περιοχή του χωριού νερό από 
οποιαδήποτε βυτιοφόρο όχημα, εκτός μετά από την εξασφάλιση 
γραπτής άδειας από το Συμβούλιο που παρέχεται μετά από ικα­
νοποίηση του Συμβουλίου ή του Διευθυντή Τμήματος Ιατρικών Υπη­
ρεσιών ότι το βυτιοφόρο όχημα είναι κατάλληλο και το νερό που 
πωλείται είναι καθαρό και υγιεινό. 

Κανονισμός 110(6). Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να διατηρεί 
οποιαδήποτε αντλία ή άλλη μηχανική συσκευή σε οποιοδήποτε τόπο 
με το σκοπό όπως προκαλεί εκροή νερού του χωρίου από οποιοδή­
ποτε έργο ύδρευσης, κύριου αγωγού ύδρευσης ή σωλήνα : 

Νοείται ότι γ ια την εγκατάσταση αντλίας ή άλλης μηχανικής συ­
σκευής πάνω στη δεξαμενή μέσα στην οποία ρέει φυσικά το νερό 
δε χρειάζεται άδεια. 

Κανονισμός 110(7). Κάθε πρόσωπο στο οποίο παραχωρείται δι­
καίωμα να προμηθεύεται πόσιμο νερό από την υδατοπρομήθεια του 
χωριού για να χρησιμοποιηθεί μέσα στην περιοχή υδατοπρομήθειας 
ως πηγή υδατοπρομήθειας της γης του για σκοπούς αξιοποίησης ή 
γ ια να μεταφερτεί σε ανεγειρόμενη οικοδομή του, πρέπει να πλη­
ρώνει προς το Συμβούλιο Βελτιώσεως πριν την έκδοση της άδειας 
διαχωρισμού ή της άδειας οικοδομής, επιπρόσθετα από οποιοδήποτε 
ποσό που πληρώνεται σύμφωνα με οποιοδήποτε άλλο Κανονισμό και 
τα ακόλουθα δικαιώματα, δηλαδή : 

(ι) Δικαίωμα το οποίο ορίζεται κάθε φορά από το Συμβούλιο 
Βελτιώσεως έπειτα από έγκριση του Επαρχου και το οποίο 
να μην υπερβαίνει τις £ 1,000 γ ια κάθε διαχωριζσμενο οικό­
πεδο. Σε περίπτωση ανάπτυξης της γης χωρίς να προηγηθεί 
διαχωρισμός της σε οικόπεδα ο αριθμός των οικοπέδων για 
σκοπούς υπολογισμού των πιο πάνω δικαιωμάτων θα υπο­
λογίζεται αφού διαιρεθεί η ολική έκταση της αξιοποιοάμενης 
γης γ ια 8,000 τ.π. 

(it) Δικαίωμα το οποίο ορίζεται κάθε φορά από το Συμβούλιο 
Βελτιώσεως έπειτα από έγκριση του Επαρχου και το οποίο 
να μην υπερβαίνει το 1 σ/κ.π., πάνω στον ολικό όγκο της 
ανεγειρόμενης οικοδομής πέρα από τα 50,000 κ.π. 

Σε περίπτωση προσθηκών σε υφιστάμενες οικοδομές, σχις 
οποίες παραχωρήθηκε ήδη νερό από την υδατοπρομήθεια 
του χωριού, το δικαίωμα αυτό θα επιβάλλεται πάνω στη δια­
φορά που προκύπτει μετά την αφαίρεση 50,000 κ.π., από τον 
ολικό όγκο των υφιστάμενων οικοδομών και των εγκριμένων 
προσθηκών. 

Κανονισμός 110(8).—(Ι) Αν οι ανάγκες του χωριού σε πόσιμο νερό 
το επιτρέπουν το Συμβούλιο Βελτιώσεως μπορεί κατά την κρίση της 
και έπειτα από" την έγκριση του Επαρχου να παραχωρεί το δικαίωμα 
προμήθειας πόσιμου νερού από την υδατοπρομήθεια του χωριού για 
να χρησιμοποιηθεί έξω από την περιοχή Υδατοπρομή θειας ως πηγή 
υδατοπρσμήθειας για σκοπούς αξιοποίησης γης ή διαχωρισμού γης 
σε οικόπεδα ή για να μεταφερτεί σε ανεγειρόμενη οικοδομή. 

( I I ) Κάθε πρόσωπο στο οποίο παραχωρείται δικαίωμα προμήθειας 
πόσιμου νερού από την Υδατοπρομή θεια του χωριού για τους σκο­
πούς που αναφέρονται στην παράγραφο (Ι) αυτού του Κανονισμού 
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πρέπει να πληρώνει προς το Συμβούλιο Βελτιώσεως πριν την έκδοση 
της άδειας δϋοχωρίισμού ή της άδειας οικοδομής επιπρόσθετα από 
οποιοδήποτε ποσό που πληρώνεται σύμφωνα με άλλο Κανονϋσμό, τα 
δικαιώματα που καθορίζονται στον Κανονισμό 110(7) αυτών των 
Κανονισμών στο διπλάσιο, υπολογιζόμενα με τον τρόπο που ορίζεται 
στον Κανονισμό 110(7) αυτών των Κανονισμών. 

Για τους σκοπούς του Κανονισμού αυτού, περιοχή υδαταπρομήθειας 
σημαίνει την περιοχή όπως αυτή καθορίστηκε ή που θα καθοριστεί 
και συμπεριλαμβάνει και την προέκταση αυτής της περιοχής, σύμφω­
να με το εδάφιο (y) του άρθρου 2 του περί Ρυθμίσεως Οδών και 
Οικοδομών Τροποποιητικού Νόμου 13/1974 (Αρ. 13 του 1974). 

Κανονισμός 112(1). Ό λ ε ς οι δαπάνες της μεταφοράς του οικια­
κού νερού από τον κύριο σωλήνα σε οίκημα πρέπει να αναλαμβά­
νονται από τον ιδιοκτήτη ή τον κάτοχο του οικήματος αυτού, πρόσ­
θετα προς οποιασδήποτε άλλες δαπάνες, τις οποίες θα απαιτούσε 
η οπιίακευή των σωλήνων και των δρόμων μέσω των οποίων μετα­
φέρεται το οικιακό νερό : Νοείται ότι η πιο πάνω εργασία γ ια την 
μεταφορά του οικιακού νερού σε οίκημα θα εκτελείται από το Συμ­
βούλιο με τις δαπάνες σε 'βάρος του προσώπου, χάριν του οποίου 
γίνεται η τέτοια μεταφορά νερού. 

(2) Κάθε πρόσωπο που επιθυμεί να διαχωρίσει οποιαδήποτε γη 
που οτνήκει σ* αυτό και που βρίσκεται μέσα στην περιοχή υδατο­
προμήθειας του Συμβουλίου σε οικόπεδα, σύμφωνα με τις διατάξεις 
του περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου Κεφ. 96 όπως τρο­
ποποιήθηκε και υποδεικνύει ως πηγή υδατοπρομήθειας των οικο­
πέδων του που θα διαχωριστούν την υδατοπρομήθεια του Συμβου­
λίου, πρέπει να υποβάλει αίτηση προς το Συμβούλιο για τη συγκα­
τάθεση του. Το Συμβούλιο, αφού λάβει υπόψη του τις ανάγκες 
της περιοχής Βελτιώσεως σαν σύνολο, εάν αποφασίσει, κατά την 
απόλυτη κρίση τοο ότι υπάρχει επάρκεια νερού από την Υδατοπρο­
μήθεια του Συμβουλίου για παροχή στα οικόπεδα που θα διαχω­
ριστούν, μπορεί να "παρέχει τη σχετική συγκατάθεση του, αφού προ­
ηγουμένως καταβληθεί από τον αιτητή δικαίωμα μέχρι £50 για 
καθένα από τα οικόπεδα που θα διαχωριστούν. 

(3) Τίποτε που διαλαμβάνεται στο παρόν δεν επηρεάζει με οποιο­
δήποτε τρόπο τις διατάξεις οποιωνδήποτε Κανονισμών του Μέρους 
αυτού. 

Κανονισμός 113(1). Οποισιδήποτε σωλήνες ή άλλα εξαρτήματα 
ή μέσα που χρησιμοποιούνται για τη μεταφορά νερού από τις πηγές 
ή κεντρικούς or/ωγούς της υδατο'προμήθειας του Συμβουλίου σε 
ιδιωτική περιουσία αποτελούν περιουσία τσυ Συμβουλίου. 

Κανονισμός 114. Κάθε πρόσωπο που επιθυμεί όπως μεταφερθεί 
νερό σε οποιαδήποτε γη που ανήκει στο τΐρόσωτκο αυτό μέσα στην 
περιοχή υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου γ ια το σκοπό εξασφά­
λισης νερού σε κτίρια τα οποία υπάρχει πρόθεση; όπως ανεγερθούν 
πάνω στη γη αυτή, θα υποβάλλει σχετική αίτηση προς το Συμβούλιο 
αναθέτοντας στο Συμβούλιο την τοποθέτηση του αναγκαίου κύριου 
αγωγού ή αγωγών παροχής νερού και των avocyKaicov σωλήνων 
παροχέτευσης. Το Συμβούλιο μόλις λάβει την αίτηση θα προβαίνει 
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στον υπολογισμό της σχετυκής δαπάνης για την αξία των σωλήνων 
και την τοποθέτηση τους μαζί με οποιαδήποτε έξοδα τα οποία προ­
βλέπεται ότι θα γίνουν για τη μεταφορά στην πρότερη κατάσταση 
των σωλήνων, δρόμων και πεζοδρομίων από τα οποία θα μεταφερθεί 
το νερό 'και ο αιτητής όταν κληθεί αϊτό το Συμβούλιο θα καταβάλλει 
το ποσό που υπολογίστηκε στο Συμβούλιο. 

Κανονισμός 116. Ο Κανονισμός 116 των δασικών κανονισμών 
με το παρόν τροποποιείται με την επαναρίθμησή τοσ ως Κανονισμού 
116(1) και ­με την προσθήκη ύστερα από αυτόν όπως θα έχει επα­
ναριθμηθεί του πιο κάτω νέου Κανονισμού με αριθμό 116(2). 

Κανονισμός 116(2). Το Συμβούλιο μπορεί σε περίπτωση ξηρασίας 
ή επείγουσας ανάγκης κατόπιν ανακοίνωσης προς τους καταναλω­
τές με δημόσια γνωστοποίηση, να περιορίσει την ποσότητα νερού 
που μπορεί να καταναλωθεί ή να ορίζει ώρες γ ια την προμήθεια 
νερού όπως το Συμβούλιο ήθελε κρίνει κατάλληλο γ ια αντιμετώ­
πιση της ξηρασίας ή της επείγουσας ανάγκης. 

Κανονισμός 117(1). Ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος οποιουδήποτε οικήμα­
τος ή τόπου που εφοδιάζεται με οικιακό νερό θα πληρώνει τέλη 
σύμφωνα με την ποσότητα του νερού που καταναλίσκεται καχ που 
μετράται με υδρομετρητή, όπως αυτά κάθε φορά θα καθορίζονται 
με απόφαση του Συμβουλίου που κοινοποιείται με δημόσια γνωστο­
ποίηση που αναρτάται σε περίαπτα μέρη μέσα στην περιοχή του 
Συμβουλίου Βελτιώσεως. 

Ο Κανονισμός 117 των βασικών κανονισμών με το παρόν τροπο­
ποιείται με την προσθήκη της παραγράφου (5) αμέσως μετά την 
παράγραφο (4) : 

«Κανονισμός 117(5). Κάθε καταναλωτής θα θεωρείται υπεύθυνος 
γ ια την ασφαλή διοττήρηση του μετρητή ο οποίος μετρητής πρέπει 
νά είναι απαλλαγμένος από φυτά ή οποιαδήποτε άλλα εμπόδια. 
Σ ε περίπτωση ζημιάς που προκαλείται γ ια οποιοδήποτε λόγο στο 
μετρητή ο καταναλωτής θα πληρώνει στο Συμβούλιο γ ια την επι­
διόρθωση ή ανηκοαάατασή του. Ο καταναλωτής επίσης θα καλείται 
να μετακινήσει οποιαδήποτε φυτά ή άλλα εμπόδια τα οποία δυνατόν 
να καθιστούν δύσκολη την προσπέλαση προς το μετρητή και σε 
περίπτωση που δε συμμορφώνεται η υδατοπραμήθεια σ* αυτόν μπο­
ρεί να διακοπεί μέχρις ότου τα φυτά ή εμπόδια σ^ΓΟμακρυνθούν». 

Κανονισμός 118. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 
προσθήκη μετά τον Κανονισμό 118 του πιο κάτω Κανονισμού με 
αριθμό 118Α : 

«Κανονισμός 118Α. Ο Επιθεωρητής ή οποιοσδήποτε άλλος υπάλ­
ληλος του Συμβουλίου εξουσιοδοτημένος γι* ΟΛΛΟ μπορεί να εισέρ­
χεται και επιθεωρεί σε οποιοδήποτε εύλογο χρόνο οποιοδήποτε 
τόπο ή οίκημα που εφοδιάζεται με οικιακό νερό γ ια να διαβάζει 
το μετρητή, να ρυθμίζει την υδατοπρομήθειά του και, επιδιορθώνει 
ή αντικαθιστά οποιουσδήποτε σωλήνες παροχέτευσης νερού συμπερι­
λαμβανόμενου του μετρητή και του διακόπτη. 

" Καταναλωτής * σημαίνει οποιοδήποτε νομικό ή φυσικό πρόσωπο 
το οποίο είναι ιδιοκτήτης ή κάτοχος οικήματος ή τόπου που εφο­
διάζεται με οικιακό νερό και το οποίο ευθύνεται για την πληρωμή 
τελών και δικαιωμάτων στο Συμβούλιο σχετικά με την παροχή 
οικιακού νερού στο οίκημα αυτό ή τόπο». 
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Κανονισμός 120. Στο <μέρος τούτο των παρόντων Κανονισμών ο 
όρος «Κύριος Αγωγός Υδρεύσεως» σημαίνει τους σωλήνες του Συμ­
βουλίου για τη γενική μεταφορά του νερού σε ιδιωτικά οικήματα ή 
τόπο. 

«Οικιακό Νερό» σημαίνει νερό που παρέχεται από το Συμβού­
λιο μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως για οικιακούς ή άλλους 
σκοπούς. 

«Σωλήνας παροχέτευσης» σημαίνει το σωλήνα και τα εξαρτή­
ιμάτα μεταξύ του κύριου αγωγού ύδρευσης και του μετρητή, που 
εγκαταστάθηκαν για τη; μεταφορά νερού από τον κύριο αγωγό 
ύδρευσης μέχρι το οίκημα, ή τον τόπο του καταναλωτή και περι­
λαμβάνει το διακόπτη, το μετρητή και το κάλυμμα του. 

«Υδατοπρομήθεια» περιλαμβάνει όλες τις πηγές, κανάλια, αυλά­
κια, υδραγωγούς, σωλήνες, υδατοδεξαμενές και άλλες "κατασκευές 
ή συσκευές που σχετίζονται >με το οικιακό νερό και ανήκουν στο 
Συμβούλιο ή πάνω στα οποία το Συμβούλιο εξασκεί έλεγχο. 

Κανονισμός 124(1). Κάθε ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος, 
οποιουδήποτε υποστατικού που βρίσκεται μέσα στην περιοχή Βελ­
τιώσεως πρέπει να προμηθεύεται ένα ή περισσότερα, ανάλογα με 
τις" ανάγκες του, κατάλληλα μετάλλινα, πλαστικά και/ή από άλλη 
ύλη της έγκρισης του Συμβουλίου, υγειονομικά δοχεία με λαβές, 
που η χωρητικότητα τους να μην ξεπερνά τα τρία κυβικά πόδια 
για την τοποθέτηση σκυΦάλων. 

(2) Κάθε τέτοιο, όπως αναφέρεται πιο πάνω υγειονομικό δοχείο, 
πρέπει να φέρει κάλυμμα που εφαρμόζει καλά και να διατηρείται 
καλυμμένο εκτός όταν ανοίγεται για κένωση. 

(3) Κάθε τέτοιο, όπως αναφέρεται πιο πάνω υγειονομικό δοχείο, 
πρέπει να διατηρείται καθαρό και να απολυμαίνεται από τον ιδιο­
κτήτη του ενοίκου ή εκείνου που το χρησιμοποιεί τουλάχιστο μια 
φορά την εβδομάδα. 

Κανονισμός 125. Κανένας ιδιοκτήτης, ενοικιαστής, ή κάτοχος οποι­
ουδήποτε υποστατικού που βρίσκεται μέσα στην περιοχή βελτιώ­
σεως δεν μπορεί να εναποθέτει ή εναποθηκεύει ή ρίπτει ή επιτρέπει ή 
συγκατατίθεται ή προξενεί ή ενεργεί ή δέχεται την εναπόθεση 
οποιωνδήποτε σκυβάλων μέσα στα υποστατικά αυτά παρά μόνο 
μέσα σε κατάλληλα υγειονομικά δοχεία που αναφέρονται στις πα­
ραγράφους (1) και (2) του Κανονισμού 124, τα οποία πρέπει να 
τοποθετούνται σε Κατάλληλο μέρος, έτοιμα για συλλογή και απο­
μάκρυνση μικρό χρόνο πριν την καθορισμένη! ώρα για το σκοπό 
αυτό. 

(Κανονισμός 127. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 
προσθήκη μετά τον Κανονισμό 127 του πιο κάτω Κανονισμού με 
αριθμό 127Α: 

«Κανονισμός 127Α— (Ί) Κανένας κάτοχος ιδιωτικού βυτιοφόρου 
βοθροκαθαριστού δεν μπορεί να προβεί στην εκκένωση υγρών, ακα­
θαρσιών ή ακάθαρτης ύλης από οποιοδήποτε λάκκο, αποχωρητήριο ή 
σηπτικό βόθρο από οποιοδήποτε άλλο λάκκο μέσα στην περιοχή 
βελτιώσεως, χωρίς να εξασφαλίσει προηγουμένως σχετική άδεια η 
οποία θα εκδίδεται από το Συμβούλιο με όρους που θα αναγρά­
φονται στην άδεια. 

(2) Σε κανένα ιδιοκτήτη οχήματος εκκένωσης βόθρων δε θα παρα­
χωρείται τέτοια άδεια, εκΐός εάν αυτός είναι κάτοχος πιστοποιη­
τικού του Αρχιεπιστάτη Χωριτικών Οδών της Επαρχιακής Διοίκησης 
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Λάρνακας, ότι το όχημα του τηρεί τους αναγκαίους όρους ως προς 
τη οτεγανοττόίηοη', την απορρόφηση και τη μεταφορά ακάθαρτων 
υγρών. 

(3) Κάθε πρόσωπο το οποίο εξασφαλίζει άδεια σύμφωνα με τον 
Κανονισμό αυτό οφείλε^: 

(α) Να διατηρεί το όχη*μα σε πλήρη καθαρή και υγιεινή κατά­
σταση. 

(β) Να μη συντελεί, συμβάλλει ή επιτρέπει ή ανέχεται όπως 
οποιαδήποτε ακαθαρσία, ακαθαρσία βόθρων, υγρά ακά­
θαρτα, δύσοσμη ουσία ή ηράτ/μα δημιουργείται, βρίσκεται, 
"κείται ή ρέει μέσα ή πάνω στο όχημα τούτο. 

(γ) Να μη συντελεί, συμβάλλει, επιτρέπει ή ανέχεται τη δημι­
ουργία οποιασδήποτε οχληρίας από τη χρήση του οχή­
ματος τούτου ή επιτρέπει ή ανέχεται όπως η οχληρία αυτή 
συνεχίζεται.» 

Ο Κανονισμός 134 των βασικών κανονισμών με το παρόν τροπο­
ποιείται, όπως πιο κάτω: 

(Τ) Τα εδάφια (α) και (β) της παραγράφου (Ί) αυτής διαγρά­
φονται και αντικαθίστανται με τα πιο κάτω εδάφια: 

«(α) Σ ε σχέση με οικία, καφενείο, κατάστημα ή αποθήκη θα 
καταβάλλεται δικαίωμα, το οποίο θα ορίζεται σε κάθε 
περίπτωση από το Συμβούλιο που δε θα υπερβαίνει τις 
£20 κάθε χρόνο ή μέρος του χρόνου. 

(β) Σ ε σχέση με κέντρα, οργανωμένα διαμερίσματα, εργο­
στάσια, βιομηχανικές επιχειρήσεις, τουριστικά καταλύμ­
ματα ή οίκημα εκτός των αναφερομένων στην παράγραφο 
(α) του παρόντος θα καταβάλλεται δικαίωμα, το οποίο 
θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και το 
οποίο δε θα υπερβαίνει τις £200 κάθε χρόνο ή μέρος του 
χρόνου». 

'(2) Με την προσθήκη αμέσως μετά το εδάφιο (β) της παρα­
γράφου (1) αυτού του πιο κάτω νέου εδαφίου: 

«(γ) σε σχέση με: ξενοδοχεία οποιουδήποτε τύπου και είδους θα 
καταβάλλεται δικαίωμα το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περί­
πτωση από το Συμβούλιο και το οποίο δε θα υπερβαίνει 
τις £2,000 κάθε χρόνο ή μέρος του χρόνου». 

Κανονισμός 135(1). Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να διατηρεί ή επι­
τρέπει ή συγκατατίθεται ή ανέχεται να διατηρείται μέσα στην περιο­
χή του Συμβουλίου οποιοδήποτε καφενείο, εστιατόριο, ποτοπωλείο, 
μαγειρείο, ζα^αρσηλαστείο, γαλακτοκομείο, αλλαντοποιείο, κου­
ρείο, φαρμακείο, υποδηματοποιείο, εργοστάσιο, εργαστήριο, οπμσ­
καθαριστήρισ, αποστακτήρας, πλυντήριο, βυρσοδεψείο, αποθήκη 
δερμάτων, πανδοχείο, δημόσιο σταύλο ή άλλο δημόσιο οίκημα όπου 
γίνεται δεκτό το κοινό εκτός αν το πρόσωπο αυτό λαμβάνει γ ια 
κάθε χρόνο άδεια από το Συμβούλιο και με την επιφύλαξη τέτοιων 
όρων τους οποίους το Συμβούλιο ενδέχεται να θεωρήσει αναγκαίο 
να επιβάλει στην παραχώρηση της άδειας. 

(2) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται άδεια σύμφωνα με την 
παράγραφο (1) του παρόντος Κανονισμού οφείλει να πληρώνει στον 
Επιθεωρητή δικαίωμα που θα ορίζεται από καιρό σε καιρό από το 
Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £5 κάθε χρόνο ή μέρος του 
χρόνου. 
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Κανονισμός 139(3). To δικαίωμα για αυτή τη;ν άδεια θα είναι 50σ 
κάθε χρόνο ή μέρος του χρόνου. 

Κανονισμός 141 (2). Χωρίς τη γραπτή άδεια του Συμβουλίου, που 
θα πρέπει να λαμβάνεται από προηγουμένως, κανένα πρόσωπο 
δεν μπορεί να πωλεί ή να εκθέτει προς πώληση, μέσαστην περιοχή 
Βελτιώσεως οποιοδήποτε αεριούχο ποτό, πάγο ή παγωτά που κατα­
σκευάστηκαν στο εργοστάσιο, που βρίσκεται μέσα ή έξω από την 
περιοχή Βελτιώσεως. 

(β) Το δικαίωμα το οποίο θα πληρώνεται για οποιαδήποτε 
τέτοια άδεια που χορηγείται σύμφωνα με τον Κανονισμό 
αυτό δεν μπορεί να υπερβαίνει^ τις £10 κάθε χρόνο όπως 
ήθελε αποφασίσει το Συμβούλιο σε κάθε περίπτωση!, 

(γ) Οποιοδήποτε αεριούχο ποτό, πάγιος ή παγωτά που εκτίθεν­
ται για πώληση; κατά παράβαση του Κανονισμού αυτού, 
μπορεί να κατάσχονται από τον Ιατρικό Λειτουργό ή τον 
Επιθεωρητή και να διατίθενται ή να χρησιμοποιούνται σύμ­
φωνα με τις γραπτές οδηγίες του Προέδρου. 

Κανονισμός 147(1). Κανένα πρόσωπο δε θα διατηρεί ή προκαλεί 
ή επιτρέπει ή ανέχεται τη διατήρηση μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως 
οποιασδήποτε μάνδρας εκτός κατόπιν άδειας που θα λαμβάνεται 
προηγουμένως από το Συμβούλιο. 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί κατά την απόλυτη κρίση του να αρνη­
θεί τη χορήγηση τέτοιας άδειας ή να επιβάλει σ' αυτήν οποιουσδή­
ποτε όρους τους οποίους το Συμβούλιο κατά καιρούς θα ήθελε να 
αποφασίσει. 

(3) Οποιαδήποτε μόο^ρα μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως θα δια­
τηρείται απόλυτα καθαρή προς πλήρη ικανοποίηση, του Επαρχιακού 
Ιατρικού Λειτουργού και προς το σκοπό αυτό το Συμβούλιο δι­
καιούται να ακυρώνει οποιαδήποτε άδεια που χορηγήθηκε από αυτό 
με βάση τον Κανονισμό αυτό, εάν οποιοσδήποτε όρος της τέτοιας 
άδειας παραβιάζεται ή δεν τηρείται ή αν η μάνδρα αυτή δε διατη­
ρείται καθαρή όπως προνοείται στην παράγραφο αυτή. 

Κανονισμός 149. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 
προσθήκη, αμέσως μετά τον Κανονισμό 149 του πιο κάτω νέου Κανο­
νισμού, αριθμός 149Α: 

«Κανονισμός 149Α(1). Κανένα πρόσωπο δεν μ-πορεί να διατηρεί ή 
επιτρέπει ή συγκατατίθεται ή ανέχεται να διατηρείται μέσα στην 
περιοχή βελτιώσεως, οποιοδήποτε βουστάσιο, εκτός αν το πρόσωπο 
αυτό λαμβάνει κάθε χρόνο άδεια για το σκοπό αυτό το Συμβούλιο 
και με την επιφύλαξη τέτοιων όρων, τους οποίους το Συμβούλιο ενδέ­
χεται να θεωρήσει αναγκαίο να επιβάλει κατά την παραχώρηση της 
άδειας. 

(2) Κάθε τέτοιο βουστάσιο πρέπει να διατηρείται εντελώς καθαρό 
κατά τρόπο που ικανοποιεί τον Ιατρικό Λειτουργό.» 

Κανονισμός 153. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την 
προσθήκη μετά τον Κανονισμό 153, του πιο κάτω Κανονισμού αρι­
θμός 153Α: 

«Κανονισμός 153Α(1). Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να ρίπτει ή 
συσσωρεύει ή εναποθέτει ή εναποθηκεύει ή επιτρέπει ή συγκατατί­
θεται ή τφοζ,ενεί ή ενεργεί ή ανέχεται τη ρίψη, συσσώρευση., ενα­
πόθεση, εναποθήκευση ή ύπαρξη σε οποιοδήποτε δημόσιο ή ιδαοτικό 
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χώρο οποιουδήποτε αντικειμένου ή προτ/μοττος φυτού είτε αυτο­
φυούς είτε μη ή οποιασδήποτε ουσίας ή ύλης, η οποία αποτελεί 
οχλη,ρία ή είναι επιβλαβής, στη δημόσια υγεία ή αποτελεί ασχήμια 
ή δεν αρμόζει στην καλή εμφάνιση τη,ς περιοχής βελτιώσεως. 

(2) Ο Ιατρικός Λειτουργός ή ο Επιθεωρητής μπορεί να επιδίδε* 
ή να ενεργεί όπως επιδίδεται προς οποιοδήποτε πρόσωπο που προ­
βαίνει στη ρίψη, συσσώρευση,, εναπόθεση, ή εναποθήκευση οποιου­
δήποτε που αναφέρεται στην παράγραφο 1, πράγματος, αντικειμένου, 
φυτού, ουσίας ή ύλης σε οποιοδήποτε δημόσιο ή ιδιωτικό χώρο ή 
επιτρέπει, ή σε γνώση, του ανέχεται την τέτοια ρίψη', συσσώρευση, 
εναπόθεση, ή εναποθήκευση;, ειδοποιήσει όπως σταματήσει οποιαδή­
ποτε τέτοια ενέργεια και απομακρύνει αμέσως οτιδήποτε αποτελεί 
οχληρία ή είναι επιβλαβές στη δημόσια υγεία ή αποτελεί ασχήμια ή 
δεν αρμόζει προς τηιν καλή εμφάνιση της περιοχής βελτιώσεως : 

Νοείται ότι η επίδοση ειδοποίησης κατά τον παρόντα Κανονισμό 
δε θα αποκλείει ή επηρεάζει οποιαδήποτε ποινική δίωξηι αναφορικά 
με οποιαδήποτε παράβαση που διαπράχτηκε είτε πριν είτε μετά την 
επίδοση τέτοιας ειδοποίησης.» 

Κανονισμός 155(2}. Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
κάθε πλανοδιοπώλη σε σχέση για κάθε μέρα κατά την οποία πλάνο­
διοπωλεί μέσα στην περιοχή βελτιώσεως, δηλαδή: 

(α) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοΐΛΰλβέντοα δεν 
υπερβαίνει τη £1 : 2%σ. 

(($) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται δεν 
υπερβαίνει τις £ 3 : 5σ. 

(γ) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερ­
βαίνει τις £3, αλλά δεν υπερβαίνει τις £10 : 25σ. 

(δ) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερ­
βαίνει τις £10, αλλά δεν υπερβαίνει τις £50 : 50σ. 

(ε) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερ­
βαίνει τις £50 : ΙΟΟσ. 

Νοείται ότι, αντί των πιο πάνω δικαιωμάτων, ετήσιο δικαίωμα που 
δε θα υπερβαίνει τις δεκαπέντε λίρες, μπορεί να επιβληθεί από το 
Συμβούλιο γ ια πώληση από τψόσωτΐα ή εταιρείες, που έρχονται στο 
χωριό γ ια πώληση εμπορευμάτων μέσα σε αυτοκίνητα, βαν, φορτη­
γ ά ή άλλα μηχανοκίνητα οχήματα, ή κάρα ή άλλα παρόμοια οχή­
ματα. 

Κανονισμός 160(1). Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από 
κάθε πρόσωπο το οποίο τοποθετεί, ή επιδεικνύει οποιαδήποτε δια­
φήμιση ή γνωστοποίηση πάνω σε οποιαδήποτε ίανακίδα, δηλαδή: 

Μέγεθος γνωστοποίησης ή διαφήμισης που δεν υπερβαίνει: 
2X2 ποδ." 3X3 ποδ. 

Σεντ Σεντ 
(α) Για κάθε ημέρα 1% 3 
(β) Για κάθε εβδομάδα ή μέρος αυτής 5 10 
(γ) Για κάθε μήνα ή μέρος αυτού 15 25 

Κανονισμός 163(1) (α) Το Συμβούλιο θα επιβάλλει τέλος (στα 
ακόλουθα καλούμενο τέλος θεάματος) πάνω σε όλες τις πληρωμές 
που γίνονται γ ια είσοδο σε θέατρο, κινηματογράφο, κτίριο, τόπο ή 
σκηνή που χρησιμοποιείται για τη διεξαγωγή οποιασδήποτε θεα­
τρικής παράστασης ή γ ια κινηματογραφική προβολή ή γ ια χορό ή 
οποιαδήποτε δημόσια ψυχαγωγία ή δημόσια συγκέντρωση. 
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(β) Το τέλος θεάματος θα καταβάλλεται στον Επιθεωρητή από το 
Διευθυντή όπως πιο κάτω: 

(1) Για κάθε εισιτήριο, για ένα άτομο, του οποίου η< αξία δεν 
υπερβαίνει τα ΙΟσ : 1σ. 

(2) Για κάθε εισιτήριο, για ένα άτομο, του οποίου η; αξία υπερ­
βαίνει τα ΙΟσ, αλλά δεν υπερβαίνει τα 20σ : lVkr. 

(3) Για κάθε εισιτήριο, για ένα άτομο, του οποίου ή αξία υπερ­
βαίνει, τα 20σ, αλλά δεν υπερβαίνει τα 35ο : 2Vto. 

(4) Για κάθε εισιτήριο, για ένα άτομο, του οποίου η αξία υπερ­
βαίνει τα 35σ, αλλά δεν υπερβαίνει τα 50σ : 4σ. f 

(5) Για κάθε εισιτήριο, γ ια ένα άτομο, του οποίου τ\ αξία υπερ­
βαίνει τα 50σ : 5ο\ 

(γ) Το τέλος θεάματος θα καταβάλλεται κατόπιν επικόλλησης 
ενσήμων από το Συμβούλιο πάνω στα εισιτήρια εισόδου τα οποία 
θα προσάγονται από το Διευθυντή στο Συμβούλιο πριν από την 
πώληση τους για το σκοπό αυτό : 

Νοείται ότι το Συμβούλιο μπορεί κατά οποιοδήποτε χρόνο με 
δημόσια γνωστοποίηση να ορίζει άλλο τρόπο κατά τον οποίο το 
τέλος θεάματος θα καταβάλλεται και ακολούθως τούτο θα κατα­
βάλλεται κατά τον τρόπο τον οποίο ορίζεται στη δημόσια γνωστο­
ποίηση;: 

Νοείται περαιτέρω ότι το Συμβούλιο μπορεί κατά οποιοδήποτε 
χρόνο με δημόσια γνωστοποίηση να ορίζει ότι αντί του τέλους θεά­
ματος θα πληρώνονται από κάθε πρόσωπο που λαμβάνει άδεια σύμ­
φωνα με τόν Κανονισμό 162 τα στις παραγράφους (α) , (β) και (γ) 
της παραγράφου 8 του παρόντος Κανονισμού αναφερόμενα δικαιώ­
ματα. 

(2) (α) Κανένα πρόσωπο δε θα γίνεται δεκτό σε οποιοδήποτε από 
τα στην παράγραφο (1) του παρόντος Κανονισμού αναφερόμενα 
κτίρια, τόπους ή σκηνές παρά μόνο έναντι εισιτηρίου, έστω και αν το 
εισιτήριο εκδίδεται χωρίς πληρωμή: 

Νοείται ότι κανένα τέλος θεάματος δε θα καταβάλλεται ή πληρώ­
νεται για εισιτήρια που εκδίδονται δωρεάν. 

(β) Κάθε εισιτήριο θα κόπτεται στα δύο από το συλλέκτη εισι­
τηρίων μόλις ο κάτοχος του εισέλθει σε οποιοδήποτε από τα κτίρια 
που αναφέρονται στην παράγραφο (1) του Κανονισμού αυτού τόπους 
ή σκηνές και ακολούθως το μισό του εισιτηρίου θα επιστρέφεται στο 
δικαιούχο ο οποίος θα το φυλάττει μέχρι τέλος της θεατρικής παρά­
στασης, κινηματογραφικής προβολής, χορού ή δημόσιας ψυχαγω­
γίας ή δημόσιας συγκέντρωσης και το άλλο μισό θα φυλάττεται από 
το Διευθυντή σε ειδικό ξύλινο ή μετάλλινο κιβώτιο, κατάλληλα κλει­
δωμένο και τοποθετημένο στην είσοδο τών πιο πάνω κτιρίων, ή 
τόπων ή σκηνών. 

(γ) Ο Πρόεδρος ή ο νόμιμα και γραπτά εξουσιοδοτημένος από 
αυτόν εκπρόσωπος ή ο Επιθεωρητής μπορεί να ανοίγει και να εξε­
τάζει το περιεχόμενο του πιο πάνω κιβωτίου προς επιβεβαίωση ή 
έλεγχο του αριθμού των προσώπων τα οποία έγιναν δεκτά στα πιο 
πάνω κτίρια, τόπους ή σκηνές. 

(3) Η ακριβής τιμή κάθε εισιτηρίου περιλαμβανόμενου και του 
τέλους θα αναγράφεται πάνω σ* αυτό. 

(4) (α) Το Συμβούλιο μπορεί να εξαιρεί της πληρωμής του 
τέλους θεάματος ή να επιτρέπει ολόκληρο ή μέρος αυτού σε περί­
πτωση θεατρικής παράστασης, κινηματογραφικής προβολής, χορού 
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ή δημόσιας ψυχαγωγίας της οποίας όλες ή μερικές εισπράξεις θα 
διατίθενται για φιλανθρωπικούς, αγαθοεργούς, πολιτιστικούς ή 
εκπαιδευτικούς ισκοπούς. 

(β) Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο επιθυμεί να τύχει οποιασδή­
ποτε εξαίρεσης ή μείωσης του τέλους θεάματος, σύμφωνα με το 
πιο πάνω εδάφιο (α) σε σχέση με οποιαδήποτε θεατρική παρά­
σταση, κινηματογραφική προβολή, χορό ή δημόσια ψυχαγωγία, 
πρέπει να υποβάλει γραπτή αίτηση στο Συμβούλιο προ της πώλη­
σης οποιουδήποτε εισιτηρίου για το "σκοπό αυτό. 

(γ) Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο δεν υποβάλλει τέτοια γραπτή 
αίτηση προ της πώλησης εισιτηρίων, ή η αίτηση του οποίου απορ­
ρίφθηκε από το Συμβούλιο θα πληρώνει ολόκληρο το τέλος θεά­
ματος σύμφωνα με το εδάφιο (β) της παραγράφου (1) του πα­
ρόντος Κανονισμού. 

(5) Ο Επιθεωρητής ή ο cat' αυτόν, γραπτώς και δεόντως εξουσιο­
δοτημένος εκπρόσωπος του, δικαιούται να εισέρχεται σε οποιοδή­
ποτε των πιο πάνω κτιρίων τόπων ή σκηνών και να εξετάζει οποιο­
δήποτε £ΐσιτήριο που βρίσκεται στο ταμείο, στους συλλέκτες εισι­
τηρίων, ταξιθέτες, κατόχους εισιτηρίων αγοραστές, ή διαφορετικά 
για να εξακριβώνει αν τηρούνται οι "πρόνοιες του παρόντος Κανο­
νισμού. 

'(6) Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο— 
ι(α) πωλεί ή προσφέρει προς πώληση οποιοδήποτε εισιτήριο που 

η τιμή του δεν αναφέρεται πάνω ο' αυτό ή αυτή αναφέ­
ρεται χωρίς ακρίβεια ή πωλεί ή προσφέρει προς πώληση 
εισιτήριο σε τιμή μεγαλύτερη που αναφέρεται πάνω στο 
εισιτήριο* ή ν 

'(β) πωλεί οποιοδήποτε εισιτήριο που δεν παραχωρείται δωρεάν 
στο οποίο δε σηΐμειούται κατά τρόπο φανερό ότι το τέλος 
θεάματος πληρώθηκε* ή 

(γ) κατά οποιοδήποτε τρόπο εμποδίζει τον Επιθεωρητή, το 
Συμβούλιο ή τον αντιπρόσωπο του από του να εισέρχεται 
σε οποιοδήποτε των πιο πάνω κτιρίων, τόπων ή σκηνών ή 
να εξετάζει τα εισιτήρια, ή καθιστά τέτοια εξέταση μάταιη 
με τη μη επιστροφή του μισού εισιτηρίου στον κάτοχο με 
την είσοδο του σύμφωνα με τις πρόνοιες της παραγράφου 
ι (2) ι (β) του παρόντος Κανονισμού' ή 

(δ) εισάγει οποιοδήποτε πρόσωπο ή επιτρέπει την είσοδο σε 
οποιοδήποτε των πιο πάνω κτιρίων, τόπων ή σκηνών οποιο­
δήποτε πρόσωπο χωρίς εισιτήριο ή με εισιτήριο που εκδί­
δεται κατά παράβαση του παρόντος Κανονισμού* ή 

ι (ε) διαφορετικά παραβαίνει τις διατάξεις του παρόντος Κανο­
νισμού, είναι ένοχος παράβασης του 'Κανονισμού αυτού. 

(7) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού «Διευθυντής» 
σημαίνει το πρόσωπο στο όνομα του οποίου η άδεια για θεατρική 
παράσταση, κινηματογραφική προβολή, χορό ή δημόσια ψυχαγωγία, 
ή δημόσια συγκέντρωση, χορηγείται ή οποιοδήποτε πρόσωπο υπό 
την επίβλεψη, φροντίδα, διεύθυνση, του οποίου αυτή διεξάγεται ή 
το πρόσωπο το οποίο είναι ο ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή ο κάτοχος 
τόπου, κτιρίου ή σκηνής μέσα ή επί της οποίας αυτή διεξάγεται: 

Νοείται ότι αν η άδεια γι* αυτή χορηγείται στο όνομα δύο ή 
περισσότερων προσώπων κάθε ένας απ* αυτούς θα είναι, μαζί και 
ξεχωριστά υπεύθυνος για την εφαρμογή των διατάξεων του παρόν­
τος Κανονισμού. 
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(8) Αν δεν υπάρχει δικαίωμα εισόδου τα πιο κάτω δικαιώματα 
πρέπει να πληρώνονται από κάθε πρόσωπο που λαμβάνει άδε«χ 
σύμφωνα με τον Κανονισμό 162, δηλαδή: 

(α) Για περίοδο ενός μήνα, θα πληρώνεται δικαίωμα, το οποίο 
θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο, και δε 
θα υπερβαίνει τις £500. 

(β) Για περίοδο μιας εβδομάδας, θα πληρώνεται δικαίωμα 
•το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβού­
λιο και δε θα υπερβαίνει τις £250. f 

(γ) Για μια και μόνο παράσταση, κινηματογραφική παρά­
σταση, χορό, ψυχαγωγία ή δημόσια συγκέντρωση, θα πλη­
ρώνεται δικαίωμα, το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περί­
πτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £50. 

Κανονισμός 172(4). Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται 
από κάθε πρόσωπο για άδεια ή ανανέωση άδειας διατήρησης 
σκύλου μέσα στην περιοχή Βελτιοόσεως, δηλαδή: 

(α) Για κάθε σκύλα £8 το χρόνο. 
(β) Για κάθε ευνουχισμένη σκύλα £1 το χρόνο. 
(γ) Για κάθε σκύλο £1 το χρόνο.. 

ιΚανονιοΐμός 178(1). Οποτεδήποτε οποιοσδήποτε εξουσιοδοτημένος 
ζυγιστής παρακαλείται από οποιοδήποτε πρόσωπο να ζυγίσει, με­
τρήσει, ή δοκιμάσει οποιαδήποτε εμπορεύματα διαφορετικά από 
εκείνα τα οποία απαριθμούνται στο Δεύτερο Πίνακα, που επισυνά­
πτεται στους παρόντες Κανονισμούς, το πρόσωπο αυτό θα πληρώνει 
στον εξουσιοδοτημένο ζυγιστή ευθύς αμέσως μετά το ζύγισμα, μέ­
τρημα ή δοκιμή, δικαίωμα σε αναλογία Vto για κάθε τρεις οκάδες, 
ο δε εξουσιοδοτημένος ζυγιστής θα δίδει στο πρόσωπο, το οποίο 
πληρώνει το δικαίωμα αυτό, έντυπη απόδειξη σε σχέση προς τούτο 
από διπλότυπο βιβλίο τέτοιας μορφής, την οποία ήθελε ορίσει το 
Συμβούλιο από καιρό σε καιρό, κάθε πρόσωπο όμως, το οποίο 
πληρώνει οποιοδήποτε τέτοιο δικαίωμα, οφείλει να ζητεί από τον 
εξουσιοδοτημένο ζυγιστή, προς τον οποίο πληρώνεται το δικαίωμα, 
όπως τον εφοδιάζει με τέτοια έντυπη απόδειξη; : 

Νοείται ότι το ελάχιστο δικαίωμα για οποιοδήποτε ζύγισμα, μέ­
τρημα ή δοκιμή θα είναι Υ*σ. 

(2) Τίποτε που περιέχεται στον Κανονισμό αυτό—t 
(oc) δε θα εφαρμόζεται ή δε θα εκλαμβάνεται ότι εφαρμόζεται 

σχετικά με το ζύγισμα, μέτ-ρημα ή δοκιμή οποιωνδήποτε 
εμπορευμάτων που απαριθμούνται στο Δεύτερο Πίνακα που 
επισυνάπτεται στους παρόντες. Κανονισμούς" 

(β) δε θα εκλαμβάνεται ή θα ερμηνεύεται ότι παρέχει σε οποιο­
δήποτε εξουσιοδοτημένο ζυγιστή ή στο Συμβούλιο οποιοδή­
ποτε δικαίωμα να απαιτεί ζύγισμα, μέτρημα ή δοκϋμή 
οποιωνδήποτε εμπορευμάτων, σχετικά προς τα οποία εφαρ­
μόζεται ο Κανονισμός αυτός. 

Κανονισμός 179. Το δικαίωμα, το οποίο ορίζεται και πληρώνεται 
σύμφωνα με τις ^πρόνοιες της παραγράφου (2) του άρθρου 29 του 
Νόμου για οποιαδήποτε χαρούπια, που ζυγίζονται σύμφωνα με τις 
πρόνοιες της υποπαραγράφου (Ί) του άρθρου που αναφέρθηκε θα 
είναι VAa κατά χαλεπικό καντάρι των χαρουπιών αυτών. 



Κ.Δ.Π. 348/84 1152 

Κανονισμός 181(1). Κάθε χρόνο θα πληρώνεται από κάθε ιδιο­
κτήτη οποιουδήποτε οικήματος μέσα στην περιοχή βελτιώσεως, με 
ενοικίαση ή στην κατοχή του ιδιοκτήτη αυτού κατά τη διάρκεια της 
θερινής περιόδου ή μέρους αυτής, και το οποίο χρησιμοποιείται 
ως ξενοδοχείο, οικοτροφείο, κατάλυμα, δικαίωμα σε αναλογία η, 
οποία θα ορίζεται από το Συμβούλιο από χρόνο σε χρόνο και η 
οποία δε θα υπερβαίνει τις £20. 

(2) Επιπρόσθετα με τα δικαιώματα που προνοούνται στην παρά­
γραφο (1) του Κανονισμού αυτού θα πληρώνεται: 

(α) Από κάθε κάτοχο οποιουδήποτε οικήματος, μέσα στην 
πτεριοχή βελτιώσεως το οποίο χρησιμοποιείται σαν ξενο­
δοχείο πέντε αστέρων, δικαίωμα που θα βρίζεται από το 
Συμβούλιο από καιρό σε καιρό, αλλά σε καμιά περίπτωση 
δε θα υπερβαίνει τα 20σ κάβε νύκτα για κάθε πρόσωπο 
ηλικίας μεγαλύτερης των δέκα χρόνων, το οποίο διαμένει 
ή κατοικεί στο ξενοδοχείο αυτό' 

(Β) από κάβε κάτοχο οποιουδήποτε οικήματος μέσα στην πε­
ριοχή βελτιώσεως που χρησιμοποιείται σαν ξενοδοχείο τεσ­
σάρων αστέρων, δικαίωμα που θα ορίζεται από το Συμ­
βούλιο από καιρό σε καιρό, αλλά σε καμιά περίπτωση δε 
θα υπερβαίνει τα 18σ κάθε νύκτα για κάθε πρόσωπο ηλι­
κίας μεγαλύτερης των δέκα χρόνων, το οποίο διαμένει_ή 
κατοικεί στο ξενοδοχείο αυτό' 

(γ) από κάθε κάτοχο οποιουδήποτε οικήματος, μέσα στην πε­
ριοχή βελτιώσεως, που χρησιμοποιείται σαν ξενοδοχείο 
τριών αστέρων, δικαίωμα που θα ορίζεται από το Συμ­
βούλιο από καιρό σε καιρό, αλλά σε καμιά περίπτωση δε 
θα υπερβαίνει τα 16ο κάθε νύκτα γιια κάθε πρόσωπο ηλι­
κίας μεγαλύτερης των δέκα χρόνων, το οποίο διαμένει ή 
κατοικεί στο ξενοδοχείο αυτό* 

(δ) από κάθε κάτοχο οποιουδήποτε οικήματος, μέσα στην πε­
ριοχή βελτιώσεως, που χρησιμοποιείται σαν ξενοδοχείο ενός 
ή δυο αστέρων, δικαίωμα που θα ορίζεται από το Συμ­
βούλιο από καιρό σε καιρό αλλά οε καμιά περίπτωση δε 
θα υπερβαίνει τα 12σ κάθε νύκτα για κάθε πρόσωπο ηλι­
κίας .μεγαλύτερης των δέκα χρόνων, το οποίο διαμένει ή 
κατοικεί στο ξενοδοχείο αυτό" 

(ε) από κάθε κάτοχο οποιουδήποτε οικήματος, μέσα στην πε­
ριοχή βελτιώσεως, που χρησιμοποιείται σαν κατάλυμα ή 
χωρίς αστέρων ξενοδοχείο ή οικοτροφείο δικαίωμα που θα 
ορίζεται από το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό, αλλά σε 
•καμιά περΟπτωση δε θα υπερβαίνει τα 12σ κάβε νύκτα για 
κάθε πρόσωπο ηλικίας μεγαλύτερης των δέκα χρόνων, το 
οποίο διαμένει ή κατοικεί στο κατάλυμα αυτό, ξενοδοχείο 
ή οικοτροφείο. 

Κανονισμός 185(1). Κάθε πρόσωπο, το οποίο μέσα στην περιοχή 
βελτιώσεως διεξάγει, εξασκεί ή ενασκεί οποιοδήποτε επιστημονικό 
επάγγελμα, εμπορική εργασία, τέχνη ή άλλο επιτήδευμα, οφείλει, 
κάθε χρόνο να πληρώσει δικαίωμα σύμφωνα με την ακόλουθη κλί­
μακα, όπως ήθελε αποφασίσει το Συμβούλιο σε κάθε περίπτωση: 



1153 Κ.Δ.Π. 341/84 

Ετήσιο δικαίωμα 
που δε θα 
υπερβαίνει: 

(α) Κουρείς ... . . . . ' . . . . . . £15 
(β) Αρτοποιοί, κρεοπώλες, λέσχες, εργολάβοι, 

οδοντίατροι, ιατροί, χημικοί, φαρμακοποιοί, 
βιομήχανοι αεριούχων ποτών, υποδηματοποιοί* 
τηλεγραφικά πρακτορεία, πιανίστες, ή διει>ι 
θυντές ορχήοτρας ή μπάντας, φωτογράφοι· £100 

(γ ) Ξενοδόχοι, διευθυντές οικοτροφείων ή ξενώνωνί 
ή ξενοδοχείων . . . . . . . . . . £200 

(δ) Διευθυντές καφενείων, υφασματοπωλείων, παν­
τοπωλείων, εστιατορίων ή οποιασδήποτε άλλης 
■κατηγορίας καταστημάτων . . . . . . £100 

(ε) Πρόσωπα που διατηρούν αυτοκίνητα ή μοτο­
ποδήλατα τα οποία ενοικιάζουν, γία κάθε 
αυτοκίνητο ή .μοτοποδήλατο . . . . . . . £ 100 

(στ) Εταιρείες αυτοκινήτων, συνεταιρισμοί ή πρα­
κτορεία τα οποία διατηρούν αυτοκίνητα προς 
δημόσια ενοικίαση . . . . . . . . £100 

(ζ) Έμποροι, χρηματοδανειστές, επιχειρηματίες, 
βιομήχανοι . . .., , £100 

(η) Ξενοδοχειακές ή εμπορικές εταιρείες .., .., £500 
(θ) Πρόσωπα που διεξάγουν μέσα στην περιοχή 

βελτιώσεως οποιοδήποτε επιστημονικό επάγ­
γελμα, εμπορική εργασία, τέχνη ή άλλη απα­
ισχόληση που δεν αναφέρεται πιο πάνω; . . £300 

ιΚανονισμός 186. Κάθε χρόνο που πληρώνεται από κάθε κάτοχο 
μέσα στην περιοχή βελτιώσεως ετήσια εισφορά για κοινοτικές υπη­
ρεσίες που δε θα υπερβαίνει τις £200.00 η οποία θα κατανέμεται από 
το Συμβούλιο σύμφωνα με τα μέσα, που κάθε κάτοχος έχει μέσα 
στην περιοχή βελτιώσεως. 

Κανονισμός 189. Κάθε κάτοχος, μέσα στην περιοχή βελτιώσεως 
του οποίου το όνομα φαίνεται στον κατάλογο κατόχων, οφείλει 
κατά ή πριν από τις 31 Δεκεμβρίου, να πληρώνει στον Πρόεδρο ή 
στον Ταμία του Συμβουλίου, το ποσό της Ετήσιας Εισφοράς για 
Κοινοτικές Υπηρεσίες που κατανεμήθηκε στον κάτοχο αυτό. 

Κανονισμός 197(H). Σύμφωνα με τις διατάξεις των παρόντων 
Κανονισμών κάθε υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση στην 
υπηρεσία του Συμβουλίου ο οποίος διετέλεσε στην υπηρεσία αυτή 
για δέκα ή περισσότερα χρόνια μπορεί να λάβει κατά την αφυπη­
ρέτησή του σύνταξη σε αναλογία του ενός εξακοσιοστού του μισθού 
του για κάθε πλήρη μήνα υπηρεσίας: 

'Νοείται ότι, σύνταξη που χορηγείται στον υπάλληλο σύμφωνα με 
τους παρόντες Κανονισμούς δε θα υπερβαίνει τα δύο τρίτα του 
υψηλότερου μισθού τον οποίο αυτός έλαβε κατά οποιοδήποτε χρόνο 
κατά τη διάρκεια της υπηρεσίας του. 

(2) Σύμφωνα με τις διατάξεις των παρόντων Κανονισμών, σε 
κάθε υπάλληλο ή εργάτη που κατέχει μη συντάξιμη θέση στην 
υπηρεσία του Συμβουλίου, ο οποίος βρισκόταν στην υπηρεσία αυτή 
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yicc περίοδο άνω των τριών χρόνων, θα χορηγείται, όταν αφυπη­
ρετήσει ή όταν γίνει μέλος στο Ταμείο 'Προνοίας του Συμβουλίου, 
φιλοδώρημα σύμφωνα με τις πιο κάτω αναλογίες: 

(α) Για τους μηνιαίους υπαλλήλους, το μισό του μηνιαίου 
μισθού για κάθε συμπληρωμένο χρόνο υπηρεσίας. 

(β) Για τους εργάτες, δύο εβδομάδων μισθός που υπολογίζεται 
πάνω στο μέσο όρο των απολαβών των τριών τελευταίων 
ιχρόνων. 

Κανονισμός 198. Κάθε υπάλληλος, ο οποίος δικαιούται να λάβει 
σύνταξη με άλλο τρόπο και ο οποίος δεν έχει συμπληρώσει την 
κατώτατη περίοδο υπηρεσίας, η οποία απαιτείται για την παροχή 
σ' αυτόν σύνταξης, μπορεί να λάβει κατά την αφυπηρέτησή του 
φιλοδώρημα που δε θα υπερβαίνει το πενταπλάσιο του ετήσιου 
ποσού της σύνταξης η οποία, αν δεν υπήρχε περίοδος που παρέχει 
σ* αυτόν το δικαίωμα σύνταξης, θα χορηγόταν σ' αυτόν σύμφωνα 
με τον Κανονισμό 197(1). 

Κανονισμός 207(1). 'Όταν ένας υπάλληλος που κατέχει μη συν­
τάξιμη θέση και που δεν υπηρετεί επί δοκιμασία ή κατόπιν συμ­
φωνίας, αποθάνει κατά το χρόνο που βρίσκεται στην υπηρεσία του 
Συμβουλίου και κατά τη διάρκεια των τριών χρόνων πριν το 
θάνατο του διετέλεσε συνεχώς στην υπηρεσία του Συμβουλίου θ<χ 
είναι νόμιμο για το Συμβούλιο να χορηγεί στους εξαρτώμενους 
από αυτόν φιλοδώρημα με ποσό που δε θα υπερβαίνει το μισθό 
πέντε μηνών. 

(2) Ό τ α ν ένας υπάλληλος που κατέχει συντάξιμη θέση και που 
δεν υπηρετεί επί δοκιμασία ή κατόπιν συμφωνίας, αποθάνει ενώ 
βρίσκεται στην υπηρεσία του Συμβουλίου και κατά τη διάρκεια 
των πέντε χρόνων πριν το θάνατο του κατείχε συνεχώς συντάξιμη 
θέση στην υπηρεσία του Συμβουλίου, θα είναι νόμιμο για το Συμ­
βούλιο να χορηγεί στους εξαρτώμενους απ' αυτόν φιλοδώρημα που 
το ποσό του δε θα υπερβαίνει ένα ετήσιο μισθό. 

(3) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού ο όρος «εξαρ­
τώμενοι» σημαίνει εκείνα τα μέλη της οικογένειας του υπαλλήλου 
τα οποία εξαρτώνται εξ ολοκλήρου ή εν μέρει από τις απολαβές 
του υπαλλήλου κατά το χρόνο του θανάτου του. 

Κανονισμός 209. Σύμφωνα με τις διατάξεις των -παρόντων Κανο­
νισμών, σύνταξη, φιλοδώρημα ή άλλο χορήγημα, χορηγείται στον 
υπάλληλο του Συμβουλίου που κατέχει συντάξιμη θέση στην υπη­
ρεσία του Συμβουλίου, και που αφυπηρετεί για οποιοδήποτε από 
τις πιο κάτω περιπτώσεις: 

ι (α) Μόλις ή μετά τη συμπλήρωση της ηλικίας των εξήντα 
■ χρόνων. 

(β) Με την κατάργηση της θέσης του. 
(γ) Με την αναγκαστική αφυπηρέτησή του γ ια διευκόλυνση 

της αναδιοργάνωσης της υπηρεσίας στην οποία ανήκει, μ£ 
την οποία αναδιοργάνωση μπορεί να προκύψει μεγαλύτερη 
απόδοση και οικονομία. 

(δ) Με την προσαγωγή ιατρικής μαρτυρίας που να ικανοποιεί 
,το Συμβούλιο ότι είναι ανίκανος, λόγω κάποιας πνευμα­
τικής ή σωματικής αρρώστειάς ή αναπηρίας να εκτελέσει 
τα καθήκοντα της θέσης του και ότι η αρρώστεια αυτή ή 
■αναπηρία πιθανόν να είναι μόνι'μη: 
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Νοείται ότι, κατά την απόλυτη κρίση του Συμβουλίου, δυνατόν 
να χορηγείται σε υπάλληλο, που κατέχει συντάξιμη θέση στην υπη­
ρεσία του Συμβουλίου για περίοδο άνω των τριών χρόνων και που 
αφυπηρετεί πριν τη συμπλήρωση της ηλικίας των εξήντα χρόνων, 
φιλοδώρημα που δε Θα υπερβαίνει το πενταπλάσιο του ετήσιου 
ποσού της σύνταξης η οποία Θα χορηγόταν σ' αυτόν σύμφωνα με 
την παράγραφο (1) του Κανονισμού 197 αν δεν υπήρχε η παρά­
γραφος (1) του παρόντος Κανονισμού. 

Κανονισμός 214. Το Συμβούλιο για κάθε χρόνο θα επιβαρύνει 
και θα πληρώνει από τα έσοδα του Συμβουλίου ποσό εκ £150 στο 
Ταμείο Φιλοδωρημάτων και Συντάξεων: Νοείται ότι το Συμβούλιο 
μπορεί από καιρό σε καιρό να αυξάνει, ελαττώνει ή αναστέλλει την 
πιο πάνω πληρωμή όπως απαιτούν οι περιστάσεις. 

ΙΚανονισμός 215. Στους παρόντες Κανονισμούς, εκτός αν διαφο­
ρετικά προκύπτει από το κείμενο ί 

Ι«Συντάξιμη θέση» σημαίνει θέση, η οποία κηρύχτηκε από το 
Συμβούλιο, με έγκριση του Υπουργού Εσωτερικών, ως συντάξιμη. 

«Συμβούλιο» σημαίνει το Συμβούλιο Βελτιώσεως Περβολιών. 
«Μισθός» σημαίνει τον ετήσιο βασικό μισθό οποιουδήποτε υπαλ­

λήλου ο οποίος εγκρίνεται από το Συμβούλιο προστιθέμενου σ* 
αυτόν και του καταβαλλόμενου ετήσιου τιμαριθμικού επιδόματος. 

«Υπηρεσία» σημαίνει υπηρεσία οποιουδήποτε προσώπου από το 
Συμβούλιο ως υπαλλήλου του Συμβουλίου είτε πριν είτε μετά 
την εφαρμογή του Νόμου, 

«Ταμείο Φιλοδωρημάτων και Συντάξεων» σημαίνει το Ταμείο 
Φιλοδωρημάτων και Συντάξεων που ιδρύθηκε σύμφωνα με τους 
Γπαρόντες Κανονισμούς. 

Κανονισμός 22,1(1). Η παράγραφος (α) του Κανονισμού 221(1) 
των βασικών κανονισμών τροποποιείται με τη διαγραφή από αυτή 
του αριθμού «£25» (δεύτερη γραμμή) και της αντικατάστασης του 
με τον αριθμό «£50». 

(2) Η παράγραφος (β) του 'Κανονισμού 221 των βασικών κανο­
νισμών τροποποιείται με τη διαγραφή από αυτήν του αριθμού «£1» 
(δεύτερη γραμμή) και της αντικατάστασης του με τον αριθμό «£2». 

ΠΡΩΤΟΣ ΠΙΝΑΞ 
ΦΟΡΜΑ Α.—Πιστοποιητικό Υγείας 

(Κανονισμός 105) 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 

Πιστοποιείται με το παρόν ότι εξέτασα σήμερα τον κ 
(όνομα και επώνυμο προσώπου) από 

του οποίου η φωτογραφία εμφανίζεται πάνω στο πιστοποιητικό αυτό 
μαζί με την υπογραφή μου, και βρήκα αυτόν υγιή. 

Επαρχιακός Ιατρικός Λειτουργός/ 
Ιατρός 

Ημερομηνία: 
Φωτογραφίσ: 
Σημείωση: Το πιστοποιητικό αυτό ισχύει μόνο για έξι μήνες και 

πρέπει να ανανεωθεί την 19 (ημερομηνία). 
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ΦΟΡΜΑ Β.—Γνωστοποίηση: 6άσει του Κανονισμού 107 ή 154 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 

Προς (ιδιοκτήτη κάτοχο ή πρόσωπο 
υπεύθυνο) onto 

Καθίσταται με το παρόν γνωστό σε σας ότι κατά την επιθεώρηση 
του οικήματος σας στ * κατά την 
19 . . . . βρήκα ότι τούτο δε .συμμορφούται με τις πρόνοιες των Κανο­
νισμών μέχρι τ ω ν Κανονισμών περί Χωρίων (Δ*οί­
κησις και Βελτίωσις) 19 όσο αφορά τα πιο κάτω: 

Kat καλείστε με το παρόν όπως συμμορφωθείτε προς τους ειρη­
μένους Κανονισμούς όσο αφορά τα πιο πάνω μέσα σε 
από την παρούσα ημερομηνία. 
Ημερομηνία: 

Επαρχιακός Ιατρικός Λειτουργός/ 
Ιατρός/ 

Επιθεωρηίτής. 

ΔΕΥΤΕΡΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ 

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΘΑ ΖΥΓΙΖΟΝΤΑΙ, ΜΕΤΡΟΥΝΤΑΙ Ή 
ΔΟΚΙΜΑΖΟΝΤΑΙ ΣΥΜΦΩΝΑ ΠΡΟΣ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 26 ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ. 

ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΛΗΡΩΤΕΑ ΓΙΑ ΤΟ ΖΥΓΙΣΜΑ, ΤΟ ΜΕΤΡΗΜΑ 
Ή ΤΗ ΔΟΚΙΜΗ ΑΥΤΩΝ 

(Κανονισμός 177) 

Εμπορεύματα 

Αμύγδαλα 
Άνηθον . . 
Κριθή 
Κουκιά 
Βούτυρος (γάλακτος) 
* Αλλος Βούτυρος, ως 

κοκολίνη, βεζεταλίνη 
κλττ. 

Χαρούπια (φυσικά ή 
αλεσμένα) 

Χαρούπια (φυσικά ή 
αλεσμένα) κατά την 
εξαγωγή 

Ξυλάνθρακες 
* Ανθρακες . . 
Κολοκάσι 
Βαμβάκι, ανεκκόκκιστο 
Βαμβάκι, εκκοκκισμένο 
Βαμβακόσπορος 
Κυμινόσπορος 
Φαβέττα 

Ελάχιστο 
Βάρος 

Οκάδες 

10 
40 
20 
40 
10 

10 

40 

40 
20 
40 
40 
40 
20 
20 
20 
20 

Δικαιώματα 

Σεντ 

ι 
2 

5* 

Η 
* 

* 
ι 

ι * 
ι * 

ι 

2 

Σεντ 

\ 

\ 

ι 
Ί 

t 
2 

* 
Ι 
2 

1 
ι 
Ι 

Για οποιαδήποτε ποσότητα 
πέραν του ελάχιστου βάρους: 

Για κάθε 15 οκ. ή μέρος τούτων 

Για κάθε οκά ή μέρος αϋτήζ 

Για κάθε οκά ή μέρος αυτής 

Για κάθε 15 οκ. ή μέρος αυτών 

Για κάθε 15 οκ. ή μέρος αυτών 
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Εμπορεύματα 
jΕλάχιστο! Δικαιώματα 
Ι Βάρος |. 

Αλεύρι 
Καρποί, νωττοί (εκτός 

πορτοκαλιών, και λε­
μονιών) 

Καρποί ξηροί (σταφίδες 
ξηρές ή βρασμένες).. 

Καρποί ξηροί χωρίς 
περικάλυμμα 

Καύσιμη ύλη 
Γύψος 
Γύψος, κατά την εξαγω­

γή εκτός της Κύπρου 
Λεπτοκάρυα 
Σανός 
Κονάρι . . 
Άσβεστος 
Λινόσπορος 
Μαυρόκοκκος 
Καρύδια 
Βρώμη . . 
Λάδι, ελαιόλαδο 
Άλλα λάδια 
Ελη ες 
Ελαιοπυρήνες 
Κρεμμύδια 

και άλλα Μπιζέλια 
όσπρια 

Πατάτες 
Κισήρι 
Σησάμι , 
Μετάξι 
Κουκούλια, ξηρά 
Κουκούλια, φρέσκα 
Άχυρο 
Άχυρο, κατά την εξα­

γωγή εκτός της 
Κύπρου 

Σουμάκι 
Τέρρα ούμπρα, φυσική 

σε βώλους ή αλε­
σμένη 

Τέρρα ούμπρα, ασβε­
στοποιημένη, σε βώ­
λους ή αλεσμένη 

Ρώβι 
Βίκος 
Σιτάρι 
Οίνοι και οινοπνεύματα 
­ύλα 
Μαλλί 
Ζιβανία: το ζύγισμα 

και η δοκιμή διά του 
υδρομέτρου Σάικ . . 

Οκάδες 

20 

10 
40 
20 
40 
40 
75 
10 
40 
20 
40 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
40 
40 
20 
20 
20 
40 
20 
3 
10 
10 
40 

75 
40 

40 

40 
20 
20 
20 
20 
40 
40 

40 

Σεντ 

± 
2 

* 
Ά 
Ά 
ι 
± 
2 
ι . 
£ 
! 
1 
2 Ι 
1 
2 
£ 
|£ 
£ 

Ά 
Ά 
Ά 
£ 
χ 
2 
£ 
ι 
Ί 
Ι 
£ 
5 

Ά 
Ά 
£ 
ι 
ι 
! 

Ι 
£ 
£ 
£ 
ι 
£ 
5£ 
1 

Σέντ 

*
:
Ψ-

1 
2 

Ι 
2 

Λ 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
ι 
£ 
2 
2 
Ι 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
£ 
2 
ι 
ι 
£ 
£ 
£ 
£ 
1 
2 

Ι 
£ 
ι 
£ 
2 

i 

Για οποιαδήποτε ποσότητα 
πέραν του ελάχιστου βάρους: 

Πια κάθε 15 οκ. ή μέρος τούτων 

Για κάθε οκά ή μέρος αυτής 
Για κάθε οκά ή μέρος αυτής 
Για κάθε οκά ή μέρος αυτής 
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Εμπορεύματα 

Ζιβανία: το ζύγισμα 
και η δοκιμή διά του 
υδρομέτρου Κάρτιερ 

-
Λεμόνια 
Πορτοκάλια (Γιαφίτικα) 
Πορτοκάλια (άλλα είδη) 

και γκρέιπ-φρουτ 
Καρόττα 
Τεύτλα . . 
Σταφύλια 

Ελάχιστο 
βάρος 

Οκάδες 

40 
Ελάχιστο 

μέτρο 
100 
100 

100 
20 
20 
20 

Δικαιώματα 

Σεντ 

Ι 

-
Ι 

ι * 
ι * 
+ 
* 

Σεντ 

* 

2 
3 

3 
* 
+ 
Λ 

Για οποιαδήποτε ποσότητα 
πέραν του ελάχιστου βάρους : 

Για κάθε 15 οκ. ή μέρος τούτων 

-

■ ^ 

Για κάθε 100 
Για κάθε 100 

Για κάθε 100 

Τα δικαιώματα θα υπολογίζονται πάνω στο πραγματικό βάρος των εμπορευμά­
των, που ζυγίζονται στις πιο πάνω αναλογίες : 

Νοείται ότι το κατώτατο δικαίωμα για ένα οποιοδήποτε ζύγισμα ή μέτρημα ή 
δοκιμή θα είναι ^σ. 

ΜΕΡΟΣ II 
Κανονισμός 2(3) 

ΑΝΕΦΑΡΜΟΣΤΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
Κανονισμοί 75, 180­184 και 191­195 

Oi πιο πάνω Κανονισμοί εγκρίθηκαν από τον Υπουργό Εσωτερικών. 

(Υ.Ε. 250/83) 


